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Safety Information

Usage 
Restrictions

· This product should not be used by children younger than 8 years old nor persons with physical,
sensory, intellectual deficiencies, or limited experience or knowledge without the supervision of
a parent or guardian to ensure safe operation and to avoid any risks. Cleaning and maintenance
shall not be performed by children without supervision.
· Clear the area to be cleaned. Children shall not play with this product. Ensure children and pets are

kept at a safe distance from the robot while it is operating.
· This product is for floor cleaning in a home environment only. Do not use it outdoors, on non-floor

surfaces, or in a commercial or industrial setting.
	· Ensure that the appliance operates correctly in a proper environment. Otherwise, do not use the appliance.
· If the power cord is damaged, it must be replaced by a special cord or assembly available from the

manufacturer or its service agent.
	· Do not use the robot in an area suspended above ground level without a protective barrier.
	· Do not place the robot upside down. Do not use the LDS cover, robot cover, or bumper as a handle for the robot.
· Do not use the robot at an ambient temperature above 40° C or below 0° C or on a floor with liquids

or sticky substances.
· To prevent damage or harm from dragging, clear any loose objects from the floor, and remove

cables or power cords on the cleaning path before operating the appliance.
	· Remove fragile or small items from the floor to prevent the robot from bumping into and damaging them.
· Keep hair, fingers, and other body parts away from the suction opening of the robots.
· Keep the cleaning tool out of reach of children.
· Do not operate the appliance in a room where an infant or child is sleeping.
	· Do not place children, pets, or any item on top of the robot regardless of whether it is stationary or moving.
· Do not use the robot to clean any burning objects. Do not use the robot to pick up flammable or

combustible liquids, corrosive gases, or undiluted acids or solvents.
	· Do not vacuum hard or sharp objects. Do not use the appliance to pick up objects such as stones, large 
pieces of paper or any item that may clog the appliance.
	· Plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance.

To avoid electric shock, fire or injury caused by improper use of the appliance, please read the user 
manual carefully before using the appliance and keep it for future reference.
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Batteries and 
Charging

· Do not use a wet cloth to wipe or any liquid to rinse the robot and base. Washable parts must be
dried completely before installing and using them.
· Please use this product in accordance with the instructions in the User Manual. Users are

responsible for any loss or damage that arise from improper use of this product.

· Do not use any third-party battery or self-wash base. Use only with RCS4 supply unit.
	· Do not attempt to disassemble, repair, or modify the battery or self-wash base on your own.
· Do not place the self-wash base near a heat source.
· Do not use a wet cloth or wet hands to wipe or clean the base's charging contacts.
· Do not improperly dispose of old batteries. Unneeded batteries should be discarded at an

appropriate recycling facility.
· If the power cord becomes damaged or broken, stop using it immediately and contact after-

sales service.
	· Make sure the robot is turned off when being transported and kept in its original packaging if possible.
	· If the robot will not be used for an extended period of time, fully charge it, then turn it off and store it in a 
cool, dry place. Recharge the robot at least once every 3 months to avoid over-discharging the battery.
	· The lithium-ion battery pack contains substances that are hazardous to the environment. Before 
disposing of the robot vacuum, please first remove the battery pack, then discard, or recycle it in 
accordance with local laws and regulations of the country or region it is used in.
	· When removing the batteries from the product, it is better to use up the batteries and make sure your 
product is disconnected from power. Uninstall the screw on the bottom, then remove the cover.
	· Unplug the battery connector, then remove the batteries. Do not damage the battery case to avoid any 
risk of injuries.
	· Return the batteries to a professional recycling organization.

Laser Safety 
Information

· The laser distance sensor complies with the IEC 60825-1:2014 standard for Class 1 laser
products and does not generate dangerous laser radiation.

Hereby, Dreame Trading（Tianjin）Co., Ltd. declares that the radio equipment type RLS6TAC is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full 
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://global.dreametech.com
For detailed e-manual, please go to https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqs

 Self-Wash Base
 (Including a fresh tank, waste tank, 

and washboard)

Package Contents

Product Overview

Power Cord Mop Pad (×2)Side Brush Cleaning Tool

User Manual Robot

Note:  Illustrations of product, accessories, and user interface in the user manual are for reference purposes only. Actual product and functions may vary due to product 
enhancements.

The illustrations in this manual are for reference only. Please refer to the actual product.

Self-Cleaning Robot Vacuum and Mop 
User Manual

W10 Pro

Cleaning Brush
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Robot

      Spot Cleaning Button
·Press briefly to start spot cleaning

      Power/Clean Button
·Press and hold for 3 seconds to turn on or off
·Press briefly to start cleaning after the robot is turned on

      Return-to-Base Button
·Press briefly to send the robot back to the base
·Press and hold for 3 seconds to disable Child Lock

Status Indicator
·Solid White: Cleaning or cleaned
·Breathing White: Charging
·Blinking Orange: Low battery or error

Note: Press any button to pause while the robot is cleaning, returning to charge, returning 
to self-clean, or in Spot Cleaning mode.

Product Overview

Main Wheel

Cliff Sensors

Cliff Sensors

Main Wheel

Main Brush

Brush Guard Clips

Magnetic Mounts

Universal Wheel
Side Brush

Auxiliary Wheel

Edge Sensor
Charging Contacts

LDS Upper Cover

Cliff Sensors

Laser Distance Sensor (LDS)

Robot and Sensors

Ultrasonic Sensor

3D ToF Sensor

 AI Visual Sensor

Air Outlet / Speaker

Wi-Fi Indicator

Reset Button
·Press and hold for 3 
seconds to restore to 

factory settings

Bumper

Cover
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Self-Wash Base

Upper Cover

Water Tank Plug

Control Panel

Mop Pad 
Washboard

Washboard Clips

Floating Ball Filter Media

Control Panel

Clean ButtonReturn-to-Base 
/ Exit Button

Display Screen

Product Overview

Clip Clip

Waste Tank Fresh Tank
Press and hold the  and buttons for 3 seconds to activate or deactivate 
Child Lock. After Child Lock is activated, all buttons on the robot and the base 
are locked.

Child Lock

Clean Button

Press briefly to start or pause cleaning.

Return-to-Base / Exit Button

When the robot is on the base:
  Press briefly to make the robot exit the base.
  Press and hold for 3 seconds to clean and dry the mop pads.
When the robot is out of the base:
  Press briefly to send the robot back to the base. The robot resumes  
  cleaning after the mop pads are cleaned.
  Press and hold for 3 seconds to stop cleaning and send the robot 
  back to the base to have the mop pads cleaned and dried.

·
·

·

·

Dust BinSelf-Wash Base

Signaling Area

Charging Contacts

Power Port

Overflow Sensors

Product Overview

Washboard Bracket

Overflow Sensors

 Self-Wash Base Back

Filter

Bin Cover

Bin Clip

· Push gently in the direction 
indicated by the arrow to open 
the cover



8 9

EN EN

>1.5 m

>5 cm

>5 cm

PREP Your Home

Remove power cords, slippers, and hard objects that may collide with the 
robot to improve work efficiency.

Open the door of the room to be cleaned, and put the furniture in its proper 
place to leave more space.

Before cleaning, place a physical barrier at the edge of the stairs and sofa 
to ensure the secure and smooth operations of the robot.

The robot can recognize objects with an AI Visual sensor. To keep the 
optimal recognition performance, make sure all areas to be cleaned are 
well illuminated. 

Note: When operating the robot for the first time, follow it around while cleaning to remove any potential obstacles in time.
To prevent the robot from not recognizing areas that need to be cleaned, do not stand in front of the robot, threshold, hallway, or narrow places.

1. Remove the protective strips

2. Install the side brush

Before Use

3. Place the base against the wall and charge the robot

Click

 Install the side brush 
until it clicks into place.

Within the Good Wi-Fi 
Range

Note:
· Remove any objects that are closer than 1.5 m from the front and 5 cm from either 

side of the base.
· Make sure that no objects might block the signaling area.
· To prevent water stains from wetting wood floors or carpets, placing the base on 

tile or marble floors is recommended.

· Install the base in a location that is as open as possible with a good Wi-Fi signal.
· Insert the power cord into the base and plug it into the socket.
· Place the robot onto the base, and the robot will trun on

automatically and start charging.
· Fully charging the robot before the first use is recommended. After the robot 

is fully charged, the status indicator will illuminate white for 10 minutes and 
will then dim.
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3. Reset Wi-Fi

Note: If the robot cannot connect to your phone, Reset the Wi-Fi network and try 
again.

Wi-Fi Indicator
· Blinking slowly: To be connected
· Blinking quickly: Connecting
· On: Connected

xxxxxx' s  home
No home environment info

Devices            Rooms

Add a device

Scan

Note:
	· Only 2.4 GHz Wi-Fi is supported.
	· Due to upgrades in the app software, the actual operations may be different from 
the statements in this manual. Please follow the instructions based on the current 
app version.

Simultaneously press and hold the and  buttons until you hear a voice 
prompt saying, "Waiting for the network configuration." Once the Wi-Fi 
indicator is blinking slowly, the Wi-Fi has been configured.

Fast Mapping

How to Use

Remove the mop pads before engaging fast mapping. 
After you connect the robot to the app, create a map as instructed in the app. 
The robot will move around to scan the environment and create a map. It will 
not clean at this time. After the robot returns to the base, a map is created 
and saved automatically.

Pause / Sleep
When the robot is cleaning, press briefly any buttons on the robot or the  
button on the base to pause the robot.
If the robot is paused for more than 10 minutes, it automatically enters sleep 
mode. The power indicator and charging indicator will turn off. Press any 
button on the robot or base, or use the app to wake up the robot.

Note:
· The robot will turn off automatically if it is left in the sleep mode for more than 12 hours.
· If the robot is paused and placed onto the base, the current cleaning process will end.

Restoring Factory Settings
IIf the robot does not function properly and the buttons elicit no response 
after being restarted, use a pin to press the reset button for 3 seconds until 
you hear a voice saying "Restoring factory settings". It will take about 5 
minutes to reset the robot to its original factory settings. After resetting the 
robot, you will have to recreate maps and no-go zones.

Turn On/Off
When the robot is not placed on the base and is on standby, press briefly 
the      button to enable the spot cleaning mode. In this mode, the robot cleans a 
square-shaped area of 1.5 × 1.5 meters around it and returns to its starting point 
once the spot cleaning is completed.

Spot Cleaning
Press and hold the       button for 3 seconds to turn on the robot. The power 
indicator should be illuminated. Place the robot onto the base, the robot 
should turn on automatically and begin charging. To turn off the robot, move 
the robot away from the base and press and hold the      button for 3 seconds.

1.5 m

1.5 m

1. Download the Mi Home/Xiaomi Home App
Scan the QR code on the robot to download and install the Mi Home/Xiaomi 
Home app.

2. Add Device

Connecting with Mi Home/Xiaomi Home App

 Under the Cover

Open the Mi Home/Xiaomi Home, tap "      " in the upper right, and then scan 
the QR code above again to add "DreameBot W10 Pro". Please follow the 
prompts to finish the Wi-Fi connection.

The appliance works with the Mi Home/Xiaomi Home app, which can be used to control the appliance and make it interact with other smart devices.
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Note:
· Make sure that the robot is fully charged before using it. Do not manually move
  the robot when it is cleaning.
· If the battery gets low while cleaning, the robot will return to the base and resume 
  cleaning after charging its battery. The "Resume Cleaning" function must be enabled 
  on the app in advance.

Cleaning Mode
After the robot is turned on, it cleans each room by cleaning along the 
edges and walls first and then cleaning in an S-shaped pattern. The robot 
automatically returns to the base to charge its battery after cleaning.

How to Use

Sweeping Function
Note: Do not attach the mop pads while using the sweeping function.

Method 1: Press the        button on the base sand the robot will start 
sweeping.

Method 2: Press the      button on the robot and the robot will start sweeping.

MAX

To the MAX Line

Mopping Function

1. Attach the mop pads

2. Take out the fresh tank, fill it with clean water, and then place the fresh 
tank into the base.

Note:
· Do not fill with hot water, otherwise the fresh tank may be deformed.
· Use only Dreame-branded detergents to help prevent malfunction.

Note: Do not use the mopping function on the carpet. 

6.  Clean the mop pads

How to Use

Note: 
· If the robot is not on the base, please put it back before starting it.
· The robot will clean the mop pads before it starts cleaning. Please wait patiently 
   until the mop pads are cleaned.
· Do not manually move the base, fresh tank, waste tank, or washboard while mopping.

Note: 
· To engage mop cleaning at any time, press and hold the        button on the base for 3 seconds.
· While cleaning the mop pads, if the water in the fresh tank is insufficient or the 
  waste tank is full, the robot will send a voice prompt, or the app will send a notification.
· After the robot finishes mopping, promptly clean the waste tank to prevent mold 
  or odor. Changing the mop pads every 1 to 3 months is recommended.

After the robot completes cleaning and returns to charge, the base will start 
cleaning and drying the mop pads.

3.  Place the robot onto the base 5. Return to self-clean

While mopping, the robot will return to the base to have the mop pads 
cleaned according to cleaning conditions set in the app. The robot will 
resume cleaning after the mop pads are cleaned.

Press the      button. The robot will start from the base and mop the house based 
on the optimal cleaning plan arranged in the map.

4. Start mopping
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Dust Bin 

Routine Maintenance

1. Open the robot cover and press the dust bin clip to remove the dust bin.

2. Open the bin cover and empty the bin as shown in the diagram.

* Clean it as needed

Note:  The cleaning tool can be used to empty the dust bin.

Filter
1. Remove the filter and gently tap the filter frame to shake out the dirt.

Note: Do not attempt to clean the filter with a brush, finger, or sharp object.

2. If necessary, rinse the dust bin and the filter under the running water and 
dry them completely before re-installing.

Note:
· Only rinse the dust bin and the filter with clean water. Do not use any soap or detergent.
· Use the dust bin and filter only when whey are completely dry.

* Clean it once every 2 weeks (fully dry after cleaning) and change it every 3 months

How to Use

Functions in the App
1. Map management
The homepage of the app displays the current map. On this page, "No-Go 
Zone" allows you to set zones to be avoided. "Map Management" allows you 
to modify the current map.

For optimal performance, follow the instructions below to clean and maintain 
the robot and base. 

2. Cleaning mode settings
"Cleaning Mode" on the homepage allows you to change the cleaning mode, 
the suction power, and the dampness of the mop pads.

3. Self-cleaning settings
"Self-Cleaning Settings" on the homepage allows you to change the 
frequency of self-cleaning, manually start a mop pad cleaning task, or 
manually start or stop a mop pad drying task.

4. Product settings
The "Settings" page allows you to enable or disable device functions, configure 
scheduled cleanup, or view cleaning history and device information.

Note:
· A map must be created before you can use the room-based or zone-based 
cleaning function or manage the maps.

· For more information about functions, check the corresponding interfaces or 
  guides in the app.
· The app you use may be an updated version, please follow the instructions based 
  on the current app version.

Routine Maintenance

Parts

Note: The replacement frequency will depend on your usage of the robot. If an 
exception occurs due to special circumstances, the parts should be replaced.

Part Maintenance Frequency Replacement Frequency

Waste Tank After each use /

Dust Bin Filter

Once every 2 weeks

Every 3 to 6 months

Fresh Tank

/

Fresh Tank Filter Media

Washboard 

Main Brush/ Side Brush

3D ToF Sensor/ AI Visual Sensor

Mop Pad

Once every month

Every 1 to 3 months

Dust Bin

/

Bottom of the Robot

Cliff Sensors
Universal Wheel/ Auxiliary 
Wheel
Charging Contacts on Robot

Signaling Area on Base 

Overflow Sensors on Base 

Charging Contacts on Base

Body of the Base

Side Brush
/

Every 3 to 6 months

Main Brush Every 6 to 12 months
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1. Press the clips on both sides of the bottom of the base to remove the 
washboard.

3. Wipe the bottom of the base with a dry cloth.

2. Use the provided cleaning tool to clean the washboard completely.

4. Insert the washboard into the base as shown in the diagram, making sure 
that both clips are in place.

Washboard * Clean once every 2 weeks

Routine Maintenance

Note: Make sure that the washboard brackets are in place.

Click Click

Click Click

Fresh Tank *  Clean the filter media once every 2 weeks

1. Open the fresh tank cover, move the hose to the side to remove and clean 
the filter media as shown in the diagram.

2. Put the filter media and hose back in their original position.

Waste Tank
1. Take out the waste tank, open the waste tank cover, and then dump the 
wastewater.

2. Clean the waste tank with water and put it in the base.

Note: The floating ball in the waste tank is a moving part. Do not clean the floating 
ball excessively in case of affecting its functions.

* Clean after each use

Routine Maintenance
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Note: Wet cloth can damage sensitive elements within the robot and base. 
Please use a dry cloth for cleaning.

Robot Sensors and Charging Contacts

Robot Restarting

Battery
The robot contains a high-performance lithium-ion battery pack. Make sure 
that the battery remains well-charged for daily use to maintain optimal 
battery performance. If the robot is not used for an extended period of time, 
turn it off and put it away. To prevent damages from over-discharging, charge 
the robot at least once every three months.

Routine Maintenance

Wipe the robot's sensors and charging contacts by using a soft, dry cloth:
· Cliff sensors at the bottom of the robot      
· Charging contacts at the back of the robot
· Return-to-base sensor at the front of the robot
· Bumper at the front of the robot
· LDS on the top of the robot
· 3D ToF sensor and AI Visual sensor at the front of the robot

Cliff Sensors

Self-Wash Base Charging Contacts and Overflow 
Sensor

LDS 

Charging Contacts

3D ToF Sensor

 AI Visual Sensor

Bumper

Charging Contacts

Overflow Sensor

If the robot stops responding or cannot be turned off, press and hold down 
the      button for 10 seconds to force a shutdown. Then, press and hold the      
button for 3 seconds to turn the robot on.

Press the brush guard clips inwards to remove the brush guard and lift the 
brush out of the robot.

Pull out the brush covers as shown in the diagram. Use the provided cleaning 
tool to remove any  hair tangled in the brush.

Cleaning the Main Brush

Note:  If any hair is thoroughly tangled in the brush, do not pull it too hard. Doing 
so may damage the main brush.

Remove and clean the side brush.
Cleaning the Side Brush

Cleaning the Universal Wheel/Auxiliary Wheel

Note:
	· Use a tool such as a small screwdriver to separate the axle and tire of the 
universal wheel. Do not use excessive force.
	· Rinse the universal wheel under the running water and put it back after drying it 
completely.

Routine Maintenance
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Problem Possible Cause and Solution

The robot will not turn 
on.

1. The battery is low. Recharge the robot on the base and try again.
2. The temperature of the battery is too low or too high. It is recommended to operate the appliance at a 
     temperature between 32 ℉ (0℃ ) and 104 ℉ (0℃ ).

The robot will not 
charge.

1. The base is unplugged. Make sure that both ends of the power cord are plugged in. 
2. Poor contact. Wipe the charging contacts on both the base and the robot.

The robot fails to 
connect to Wi-Fi.

1. The Wi-Fi network password is incorrect. Make sure the password used to connect to your Wi-Fi network is correct.
2. The robot does not support a 5 GHz Wi-Fi connection. Make sure the robot is connected to a 2.4 GHz Wi-Fi  connection.
3. The Wi-Fi signal is weak. Make sure the robot is in an area with good Wi-Fi coverage.
4. The robot may not be ready to be configured. Please exit and re-enter the app, and then try again as instructed.

A room-based map 
cannot be created in 
the app.

1. The robot must start from the base to create a map. Using the fast mapping function is recommended.
2. Do not move the robot when the robot creates a map for the first time, otherwise positioning failure may occur.
3. After the robot creates a map for the first time, check whether it fails to return to the base. If so, remove any obstacles around it.

The robot cannot find 
the base or will not 
return to the base.

1. The base  is unplugged or has been moved when the robot is not placed onto the base. Manually place the robot on the base. 
2. The robot can not return to the base  since its path is blocked. For example, a door is closed. Ensure the robot has a clear path.
3. There are too many obstacles around the base. Place the base in an area without any obstacles around it.
4. Moving the robot may cause it to re-position itself or re-map its surroundings. If the robot is too far from the base, it might not be 
    able to automatically return to the base. In this case, manually place the robot onto the base.
5. Wipe the signaling area on the base  to ensure no dust or dirt is blocking the signal. 
6. Wipe 3D ToF Obstacle Avoidance Sensor on the robot with a soft dry cloth gently to keep the lens clean and unobstructed.

The robot is stuck in 
front of the base and 
cannot return to the 
base.

1. Check whether there is enough space around the base. Keep the immediate area within 1.5 m in front of the base and 5 cm on both 
    side of the base clear of objects.
2. The robot may slip. Check whether there is water in front of the base, if so, wipe it and try to send the robot back again.
3. Change the place where you put the base and try again.

The robot will not turn 
off.

1. The robot can be turned off only when it is not charging. To turn off the robot, move the robot away from the 
    base and press and hold the       button for 3 seconds.
2. If the robot cannot be turned off by performing step 1, press and hold the       button for 10 seconds to force a shutdown. If the   
    problem persists, please contact after-sales service.

If the base does not work properly, an error icon and message will be displayed on the display screen. Read the message and handle the issue based on the 
following table.

Errors

    Error Icon Error Message Solution

Insufficient Water in Fresh Tank Add a sufficient amount of water to the fresh tank.

Fresh Tank Not Installed Install the clean water tank.

Waste Tank Malfunction Install the waste tank. 
Empty the used water.

Washboard Not Installed Check whether the washboard is installed and whether the clips on both sides of 
the washboard are in place.

Abnormal Washboard Water Level Check whether the waste port is clogged. If yes, clean it.

Robot Malfunction Check whether an exception has occurred for the robot. Please refer to the "FAQ" 
section in this manual for troubleshooting.
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Problem Possible Cause and Solution

The robot fails to 
recognize objects.

1. The AI recognition process requires sufficient light. Make sure the robot is performing the cleaning task in a well-lit room.
2. Wipe the camera lens with a soft cloth and keep it clean.

The robot moves 
without following the 
set route.

1. Make sure objects, such as power cords and slippers, have been organized before using the robot.
2. Working on wet slippery surfaces sometimes causes the main wheel to slip. Drying the wet places before using the robot is 
recommended.

The robot misses the 
rooms to be cleaned.

1. Make sure that the doors of the rooms to be cleaned are open.
2. Check whether there is a threshold higher than 1.8 cm at the door of the room. The robot cannot climb over high 

thresholds or steps.
3. If the place in front of the room to be cleaned is wet and slippery, the robot may slip and work abnormally. Drying the floor 

before using the robot is recommended.
4. Check whether there is a small door mat or carpet at the door of the room. The carpet will be avoided while the robot is mopping. 

Please turn off the carpet recognition function on the "Settings" page of the app.

The robot often strays 
into no-go zones or 
areas with virtual walls.

1. View the homepage of the app to check whether an error has occurred with the current map. If so, restore the map in the "Map 
Management" settings.

2. When you set virtual walls or no-go zones, adjusting boundaries based on the home environment and including all areas that 
are prone to trapping the robot, such as sinking steps and underneath furniture, is recommended.

The robot gets into 
trouble while working 
and stops.

1. The robot automatically powers off when its battery is depleted to 0%.
2. The robot fails to charge, which causes its battery power to run out and causes the robot to shut down. The possible cause is 
that the base is not connected to the power supply, or the robot and the base are in poor contact. Please check the connection.
If the problem persists, please contact the after-sales service.

The robot will not 
resume cleaning after 
charging.

1. Make sure that the robot is not set to the "Do Not Disturb" (DND) mode, which will prevent it from resuming cleaning.
2. The robot does not resume cleaning when it is manually recharged or placed onto the base.

FAQ

Problem Possible Cause and Solution

The charging speed is 
slow.

It takes about 6 hours to fully charge the robot when its battery is low.
1. If you operate the robot at temperatures outside of the specified range, the charging speed will automatically 

slow down to extend the battery life.
2. The charging contacts on both the robot and the base may be dirty, please wipe them with a soft cloth.

The robot is 
malfunctioning. Turn off the robot and then restart it.

The side brush falls off. 1. Re-install the side brush until it clicks into place.
2. The side brush may be entangled by power cords. Remove power cords from the floor before cleaning.

The mop pads fall off. The mop pads may be entangled by power cords. Remove power cords from the floor before cleaning.

The cleaning 
performance is poor.

1. The dust bin is full. Empty it.
2. The filter needs cleaning. Check and clean it.
3. The filter is not fully dried after being washed. Dry the filter before use.

The robot leaks dust 
while cleaning.

Take out the main brush and the dust bin, and remove any debris that may have become trapped around spaces that hold the main 
brush and the dust bin.

The noise increases 
while the robot is 
operating.

1. The dust bin is full. Empty it.
2. Hard objects are trapped around the main brush and the dust bin. Check and clean them up.
3. The main brush and the side brush may be entangled with hair or debris. Check and clean them up.
4. Switch the suction mode to "Standard" or "Quiet".

The robot makes a 
strange noise while 
operating.

Please turn and press the main wheel to check if there is any object entangled or stuck, if so, clean them promptly. If the problem 
persists, please contact the after-sales service.

The robot is stuck and 
stops operating.

1. Check the corresponding area to make sure whether there are obstacles such as power cords, curtains, or carpet 
tassels around the robot. Removing them so that the robot can continue to work is recommended.

2. The robot may be trapped by furniture. It is recommended to elevate the furniture, place a physical barrier to block 
off the problem areas, or set no-go zones by using the app.
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Model RLS6TAC

Battery 6400 mAh (Nominal Capacity)

Charging Time Approx. 6 hours

Rated Voltage 14.4 V 

Rated Power 55 W

Operation Frequency 2400-2483.5 MHz

Maximum Output Power < 20 dBm

SRD Wireless Operation 
Frequency 433.92 MHz

Maximum Output Power < 10 dBm

Robot Self-Wash Base

Model RCS4

Rated Input 100-240 V ~  50-60 Hz  1.5 A

Rated Output 20.0 V    1 A

SRD Wireless Operation 
Frequency 433.92 MHz

Maximum Output Power < 10 dBm

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation 
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user.

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted 
household waste. Instead, you should protect human health and the environment by handing over your waste equipment to a designated collection point for the 
recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential 
negative consequences to the environment and human health. Please contact the installer or local authorities for more information about the location as well as 
terms and conditions of such collection points.

WEEE Information

FAQ

Problem Possible Cause and Solution

The robot will not clean 
automatically at the 
scheduled time.

The robot has low battery. The scheduled cleaning will not start unless the battery level is over 15%.

The robot does not 
respond to the base.

The robot is too far away from the base and they cannot communicate with each other. Using the app to control the robot is 
recommended.

Water in the fresh tank 
is insufficient.

1. Replenish clean water in time.
2. Unplug the power cord from the base, take out the fresh tank and put it back, and then power on the base and try again.
3. Pour out the remaining water in the fresh tank, rinse the bottom of the fresh tank and filter media, and then try  
    again after adding water into it.
4. Check the metal filter at the water inlet of the base to see if there are foreign objects, if any, please take out the 
    foreign objects.
If the problem persists, please contact the after-sales service.

The water level in 
the washboard is 
abnormal.

1. Remove the washboard and check whether the sewage drain is blocked and clean it.
2. Wipe the metal elastic pieces of the overflow sensor within the washboard with a dry cloth.
3. Gently press down on the waste tank to ensure that the waste tank is installed in place.
4. Check if the sealing ring of the waste tank is loose or not installed properly, if so, reset it manually. If the problem 
    persists, please contact the after-sales service.

The washboard is not 
installed. Check whether the washboard is installed in place or whether the clips on both sides of the washboard are in place.



• "Dreame" kelimesi, Dreame Technology Co., Ltd. ve Çin'deki yan kuruluşlarının kısaltmasıdır. Bu, şirketin Çince adı "追觅"ın çevirisidir; bu, her çabada mükemmellik için 
çabalamak anlamına gelir ve şirketin teknolojide sürekli takip, keşif ve araştırma vizyonunu yansıtır.

Kendi Kendini Temizleyen Robot Süpürge ve Paspas 

Kullanım kılavuzu

Daha fazla destek için aftersales@dreame.tech aracılığıyla bizimle iletişime 

geçin Web sitesi: https://global.dreametech.com

Üretici: Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. Çin Malı RLS6TAC-AB-A03
07/2022

Bu kılavuzdaki resimler yalnızca referans amaçlıdır. Lütfen gerçek ürüne bakın.

W10 Pro

https://www.onlinedoctranslator.com/en/?utm_source=onlinedoctranslator&utm_medium=pdf&utm_campaign=attribution


İçindekiler Güvenlik Bilgisi TR

TR Kullanım kılavuzu 1 Cihazın uygunsuz kullanımından kaynaklanabilecek elektrik çarpmasını, yangını veya yaralanmayı önlemek için lütfen cihazı 
kullanmadan önce kullanım kılavuzunu dikkatlice okuyun ve ileride başvurmak üzere saklayın.

Kullanım
Kısıtlamalar

· Bu ürün, güvenli çalışmayı sağlamak ve herhangi bir riskten kaçınmak için, 8 yaşından küçük çocuklar veya fiziksel, 
duyusal, zihinsel eksiklikleri olan veya sınırlı deneyimi veya bilgisi olan kişiler tarafından ebeveyn veya vasi gözetimi 
olmadan kullanılmamalıdır. Temizlik ve bakım gözetimsiz çocuklar tarafından yapılmamalıdır.

· Temizlenecek alanı temizleyin. Çocuklar bu ürünle oynamamalıdır. Robot çalışırken çocukların ve evcil hayvanların 
robottan güvenli bir mesafede tutulduğundan emin olun.

· Bu ürün yalnızca ev ortamında zemin temizliği içindir. Açık havada, zemin dışı yüzeylerde veya ticari veya endüstriyel 
ortamda kullanmayın.

· Cihazın uygun bir ortamda doğru şekilde çalıştığından emin olun. Aksi takdirde cihazı kullanmayın.
· Güç kablosu hasar görmüşse, üreticiden veya servis acentesinden temin edilebilecek özel bir kablo veya düzenekle 

değiştirilmelidir.
· Robotu, koruyucu bariyer olmadan, yerden yüksekte asılı bir alanda kullanmayın.
· Robotu baş aşağı koymayın. LDS kapağını, robot kapağını veya tamponunu robotun tutacağı olarak kullanmayın.
· Robotu 40° C'nin üzerindeki veya 0° C'nin altındaki ortam sıcaklığında veya sıvı veya yapışkan maddelerin bulunduğu 

bir zeminde kullanmayın.
· Sürtünmeden kaynaklanan hasarları veya zararları önlemek için, cihazı çalıştırmadan önce zemindeki gevşek 

nesneleri temizleyin ve temizleme yolundaki kabloları veya güç kablolarını çıkarın.
· Robotun onlara çarpıp zarar vermesini önlemek için kırılabilir veya küçük nesneleri zeminden kaldırın.
· Saçınızı, parmaklarınızı ve vücudunuzun diğer kısımlarını robotun emme açıklığından uzak tutun.
· Temizleme aletini çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın.
· Cihazı bebek veya çocuğun uyuduğu bir odada çalıştırmayın.
· Robotun ister sabit ister hareketli olsun, üzerine çocukları, evcil hayvanları veya herhangi bir eşyayı koymayın.
· Yanan nesneleri temizlemek için robotu kullanmayın. Robotu yanıcı veya yanıcı sıvıları, aşındırıcı gazları veya 

seyreltilmemiş asitleri veya solventleri toplamak için kullanmayın.
· Sert veya keskin nesneleri süpürmeyin. Cihazı taş, büyük kağıt parçaları veya cihazı tıkayabilecek herhangi bir öğe 

gibi nesneleri almak için kullanmayın.
· Cihazı temizlemeden veya bakımını yapmadan önce fişi prizden çıkarmalısınız.
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TR Güvenlik Bilgisi Ürüne Genel Bakış TR

Paket içeriği

Piller ve
Doluyor

· Robotu ve tabanı silmek için ıslak bir bez veya durulamak için herhangi bir sıvı kullanmayın. Yıkanabilir 
parçalar takılmadan ve kullanılmadan önce tamamen kurutulmalıdır.

· Lütfen bu ürünü Kullanım Kılavuzundaki talimatlara uygun olarak kullanın. Bu ürünün uygunsuz 
kullanımından kaynaklanan her türlü kayıp veya hasardan kullanıcılar sorumludur.

· Herhangi bir üçüncü taraf pili veya kendi kendini yıkama tabanını kullanmayın. Yalnızca RCS4 besleme 
ünitesiyle kullanın.

· Pili veya kendi kendini yıkama tabanını kendi başınıza sökmeye, onarmaya veya değiştirmeye çalışmayın.
· Kendi kendini yıkama tabanını bir ısı kaynağının yakınına koymayın.
· Tabanın şarj temas noktalarını silmek veya temizlemek için ıslak bez veya ıslak el kullanmayın.
· Eski pilleri uygunsuz şekilde atmayın. Gereksiz piller uygun bir geri dönüşüm tesisine atılmalıdır.

· Güç kablosu hasar görür veya kırılırsa, kullanmayı derhal bırakın ve satış sonrası servisle iletişime geçin.
· Robotun taşınırken kapalı olduğundan ve mümkünse orijinal ambalajında   saklandığından emin olun.
·

·

Robot uzun bir süre kullanılmayacaksa tamamen şarj edin, ardından kapatın ve serin, kuru bir yerde saklayın. Pilin aşırı 
deşarj olmasını önlemek için robotu en az 3 ayda bir şarj edin.
Lityum iyon pil takımı çevreye zararlı maddeler içerir. Robot süpürgeyi atmadan önce lütfen pil takımını çıkarın, 
ardından kullanıldığı ülke veya bölgenin yerel yasa ve yönetmeliklerine uygun olarak atın veya geri dönüştürün.

· Pilleri üründen çıkarırken pillerin bitmesini ve ürününüzün elektrik bağlantısının kesildiğinden emin olmanız 
daha doğru olacaktır. Alttaki vidayı sökün, ardından kapağı çıkarın.

· Pil konnektörünü çıkarın, ardından pilleri çıkarın. Yaralanma riskini önlemek için pil kutusuna zarar vermeyin.
· Pilleri profesyonel bir geri dönüşüm kuruluşuna iade edin.

Yan Fırça Güç kablosu Paspas Pedi (×2) Temizleme Aracı

W10Profesyonel

Kendi Kendini Temizleyen Robot Süpürge ve 

Paspas Kullanım kılavuzu

Bu kılavuzdaki resimler yalnızca referans amaçlıdır. Lütfen gerçek ürüne bakın.

Lazer Güvenliği
Bilgi

· Lazer mesafe sensörü, Sınıf 1 lazer ürünlerine yönelik IEC 60825-1:2014 standardına
uygundur ve tehlikeli lazer radyasyonu üretmez. Temizlik fırçası Kullanım kılavuzu Robot

Kendi Kendini Yıkama Tabanı

(Taze tank, atık tankı dahil, 
ve çamaşır tahtası)

Dreame Trading（Tianjin）Co., Ltd., RLS6TAC tipi radyo ekipmanının 2014/53/EU Direktifine uygun olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam 
metnine aşağıdaki internet adresinden ulaşılabilir: https://global.dreametech.com
Ayrıntılı e-kılavuz için lütfen https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqs adresine gidin.

Not:Kullanım kılavuzundaki ürün, aksesuar ve kullanıcı arayüzü resimleri yalnızca referans amaçlıdır. Gerçek ürün ve işlevler, ürün geliştirmeleri nedeniyle farklılık gösterebilir.
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TR Ürüne Genel Bakış Ürüne Genel Bakış TR

Robot Robot ve Sensörler

Uçurum Sensörleri

Nokta Temizleme Düğmesi
· Nokta temizlemeyi başlatmak için kısa süre basın

Wi-Fi Göstergesi
Kapak Ultrasonik sensör

Evrensel Tekerlek

Ana Fırça
Yeniden başlatma tuşu Yan Fırça

Güç/Temizleme Düğmesi
· Açmak veya kapatmak için 3 saniye basılı tutun
· Robot açıldıktan sonra temizlemeye başlamak için kısa süre basın

·Geri yüklemek için 3 
saniye basılı tutun

fabrika ayarları Fırça Koruma Klipsleri
Ana TekerlekHava Çıkışı / Hoparlör Ana Tekerlek

3D ToF Sensörü
Üsse Dönüş Düğmesi

· Robotu üsse geri göndermek için kısa süre basın
· Çocuk Kilidini devre dışı bırakmak için 3 saniye basılı tutun

Tampon Uçurum Sensörleri Uçurum Sensörleri

Yapay Zeka Görsel Sensör Manyetik Montajlar
Yardımcı Tekerlek

Durum Göstergesi
· Düz Beyaz: Temizleniyor veya temizleniyor

· Beyaz Nefes: Şarj Ediliyor
· Yanıp Sönen Turuncu: Düşük pil veya hata

LDS Üst Kapak

Lazer Mesafe Sensörü (LDS)
Şarj Temas Noktaları

Kenar Sensörü

Not:Robot temizlik yaparken, şarja dönerken, kendi kendini temizlemeye dönerken veya Nokta Temizleme 
modundayken duraklatmak için herhangi bir düğmeye basın.
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TR Ürüne Genel Bakış Ürüne Genel Bakış TR

Kendi Kendini Yıkama Tabanı Kontrol Paneli Kendi Kendini Yıkama Tabanı Çöp kovası

Güç girişi Sinyalizasyon Alanı

Üst katman
Çöp Kutusu Klipsi

Üsse geri dön
/ Çıkış Düğmesi

Temiz Düğmesi
Çöp Kutusu Kapağı

Ekran · Kapağı açmak için okla gösterilen 
yönde hafifçe itinSu Deposu Tapası

Kontrol Paneli

Çamaşır Tahtası Klipsleri Üsse Dönüş / Çıkış Düğmesi Filtre

Paspas Pedi

çamaşır tahtası
Robot üsteyken:
· Robotun tabandan çıkmasını sağlamak için kısaca basın.
· Paspas pedlerini temizlemek ve kurutmak için 3 saniye basılı 
tutun. Robot üssün dışına çıktığında:
· Robotu üsse geri göndermek için kısaca basın. Paspas pedleri 

temizlendikten sonra robot temizliğe devam eder.
· Temizliği durdurmak ve paspas pedlerinin temizlenmesi ve kurutulması 

için robotu tabana geri göndermek için 3 saniye basılı tutun.

Kendi Kendini Yıkayan Taban Sırtı

Şarj Temas Noktaları

Klips Klips

Yüzen Top Medyayı Filtrele

Temiz Düğmesi

Temizliği başlatmak veya duraklatmak için kısa süre basın.

Çamaşır Tahtası Braketi

Taşma SensörleriTaşma Sensörleri

Çoçuk kilidi

tuşunu basılı tutun
Çoçuk kilidi. Çocuk Kilidi etkinleştirildikten sonra robot ve taban üzerindeki tüm 
tuşlar kilitlenir.

Ve Etkinleştirmek veya devre dışı bırakmak için düğmeleri 3 saniye basılı tutun

Atık Tankı Taze Tank
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TR Evinizi Hazırlayın Kullanmadan önce TR

1. Koruyucu şeritleri çıkarın 3. Tabanı duvara dayayın ve robotu şarj edin
· Tabanı, Wi-Fi sinyali iyi olan, mümkün olduğu kadar açık bir konuma kurun.
· Güç kablosunu tabana takın ve prize takın.
· Robotu tabana yerleştirin; robot otomatik olarak açılacak ve 

şarj olmaya başlayacaktır.
· Robotun ilk kullanımdan önce tamamen şarj edilmesi tavsiye edilir. Robot tamamen şarj 

olduktan sonra durum göstergesi 10 dakika boyunca beyaz renkte yanacak ve ardından 
kararacaktır.

İyi Wi-Fi Kapsamında
Menzilİş verimliliğini artırmak için robotla çarpışabilecek güç kablolarını, terlikleri ve 

sert nesneleri çıkarın.
Temizlemeden önce, robotun güvenli ve sorunsuz çalışmasını sağlamak için 
merdiven ve kanepe kenarlarına fiziksel bir bariyer yerleştirin.

2. Yan fırçayı takın

> 1,5 m

Yan fırçayı yerine 
oturana kadar takın.

TıklamakTemizlenecek odanın kapısını açın ve daha fazla yer kalacak şekilde mobilyaları 
uygun yere koyun.

Robot, AI Visual sensörüyle nesneleri tanıyabilir. En iyi tanıma performansını 
korumak için temizlenecek tüm alanların iyi aydınlatıldığından emin olun.

Not:
· Tabanın ön kısmından 1,5 m ve her iki yanından 5 cm'den daha yakın olan nesneleri 

kaldırın.
· Hiçbir nesnenin sinyal alanını engellemediğinden emin olun.
· Su lekelerinin ahşap zeminleri veya halıları ıslatmasını önlemek için tabanın fayans veya mermer 

zeminlere yerleştirilmesi tavsiye edilir.Not:Robotu ilk kez çalıştırırken, olası engelleri zamanında ortadan kaldırmak için temizlik sırasında robotu takip edin.
Robotun temizlenmesi gereken alanları tanımamasını önlemek için robotun önünde, eşiğinde, koridorunda veya dar yerlerinde durmayın.
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TR Mi Home/Xiaomi Home Uygulamasına Bağlanma Nasıl kullanılır TR

Cihaz, cihazı kontrol etmek ve diğer akıllı cihazlarla etkileşime girmesini sağlamak için kullanılabilen Mi Home/Xiaomi Home uygulamasıyla çalışır. Açmak / kapamak Nokta Temizleme

1. Mi Home/Xiaomi Home Uygulamasını indirin 3. Wi-Fi'yi sıfırlayın tuşunu basılı tutun
göstergesi yanmalıdır. Robotu tabana yerleştirin, robot otomatik olarak açılmalı ve 
şarj olmaya başlamalıdır. Robotu kapatmak için robotu tabandan uzaklaştırın ve 
düğmeyi 3 saniye basılı tutun.

Robotu açmak için düğmeyi 3 saniye basılı tutun. Güç Robot tabana yerleştirilmediğinde ve beklemede olduğunda, nokta temizleme modunu 
etkinleştirmek için düğmeye kısaca basın. Bu modda robot, etrafındaki 1,5×1,5 metrelik 
kare şeklindeki alanı temizliyor ve nokta temizliği tamamlandıktan sonra başlangıç   
noktasına geri dönüyor.

Mi Home/Xiaomi Home uygulamasını indirip yüklemek için robottaki QR kodunu 
tarayın.

Aynı anda tuşuna basın ve basılı tutun.
"Ağ yapılandırması bekleniyor." diyen komut istemi. Wi-Fi göstergesi yavaşça 
yanıp sönmeye başladığında Wi-Fi yapılandırılmıştır.

Ve bir ses duyana kadar düğmelere basın

1,5 mWi-Fi Göstergesi
· Yavaşça yanıp sönüyor: Bağlanacak
· Hızla yanıp sönüyor: Bağlanıyor
· Açık: Bağlandı

Hızlı Haritalama
Hızlı haritalamaya başlamadan önce paspas pedlerini çıkarın.
Robotu uygulamaya bağladıktan sonra uygulamada belirtildiği şekilde bir harita 
oluşturun. Robot çevreyi tarayıp bir harita oluşturmak için hareket edecek. Şu anda 
temizlemeyecek. Robot üsse döndükten sonra otomatik olarak bir harita 
oluşturulup kaydedilir.

Örtünün altında

1,5 m

2. Cihaz Ekle Duraklat / Uyku
Mi Home/Xiaomi Home'u açın, "
"DreameBot W10 Pro" eklemek için yukarıdaki QR kodunu tekrar girin. Wi-Fi bağlantısını 
tamamlamak için lütfen talimatları izleyin.

" sağ üstte ve ardından tarayın
Robot temizlik yaparken, robotu duraklatmak için robot üzerindeki herhangi 
bir tuşa veya tabandaki tuşa kısaca basın.
Robot 10 dakikadan fazla duraklatılırsa otomatik olarak uyku moduna girer. Güç 
göstergesi ve şarj göstergesi kapanacaktır. Robot veya tabandaki herhangi bir 
düğmeye basın veya robotu uyandırmak için uygulamayı kullanın.

Not:Robot telefonunuza bağlanamazsa Wi-Fi ağını sıfırlayın ve tekrar deneyin.

xxxxxx'in evi
Ev ortamı bilgisi yok

Cihaz ekle

Tara Fabrika Ayarlarını Geri Yükleme
Not:
· Robot 12 saatten fazla uyku modunda bırakılırsa otomatik olarak kapanacaktır.
· Robot duraklatılıp tabana yerleştirilirse mevcut temizleme işlemi sona erecektir.

Cihazlar Odalar IRobot düzgün çalışmıyorsa ve yeniden başlatıldıktan sonra düğmeler yanıt 
vermiyorsa, "Fabrika ayarları geri yükleniyor" diyen bir ses duyana kadar bir iğne 
kullanarak sıfırlama düğmesine 3 saniye basın. Robotun orijinal fabrika ayarlarına 
sıfırlanması yaklaşık 5 dakika sürecektir. Robotu sıfırladıktan sonra haritaları ve 
girilmeyen bölgeleri yeniden oluşturmanız gerekecektir.

Not:
· Yalnızca 2,4 GHz Wi-Fi desteklenir.
· Uygulama yazılımındaki güncellemeler nedeniyle gerçek işlemler bu kılavuzdaki 

ifadelerden farklı olabilir. Lütfen mevcut uygulama sürümüne göre talimatları izleyin.
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TR Nasıl kullanılır Nasıl kullanılır TR

Süpürme Fonksiyonu Paspas Fonksiyonu 3. Robotu tabana yerleştirin 5. Kendi kendini temizlemeye geri dönün

Not: Süpürme fonksiyonunu kullanırken paspas pedlerini takmayın. Not:Halı üzerinde paspaslama fonksiyonunu kullanmayın.

1. Paspas pedlerini takın
Paspaslama sırasında robot, paspas pedlerinin uygulamada ayarlanan temizleme 
koşullarına göre temizlenmesini sağlamak için tabana geri dönecektir. Paspas 
pedleri temizlendikten sonra robot temizliğe devam edecektir.

Yöntem 1: 
Süpürmeye basın.

taban kumundaki düğme robot başlayacak

Yöntem 2: tuşuna basın Robot üzerindeki düğmeye bastığınızda robot süpürmeye başlayacaktır.

4. Paspaslamaya başlayın 6. Paspas pedlerini temizleyin
2. Taze tankı çıkarın, temiz suyla doldurun ve ardından taze tankı tabana 
yerleştirin. Düğmesine basın. Robot tabandan başlayacak ve haritada düzenlenen en uygun 

temizlik planına göre evi paspaslayacaktır.
Robot temizliği tamamladıktan ve şarj olmaya döndükten sonra taban, paspas pedlerini 
temizlemeye ve kurutmaya başlayacaktır.

Not:
· Kullanmadan önce robotun tamamen şarj olduğundan emin olun. Robotu temizlik yaparken 

manuel olarak hareket ettirmeyin.
· Temizlik sırasında pil azalırsa robot tabana dönecek ve pilini şarj ettikten sonra temizliğe 
devam edecektir. Uygulamada "Temizliğe Devam Et" işlevi önceden etkinleştirilmelidir.

MAX

MAX Hattına Not:
· İstediğiniz zaman paspas temizliğini başlatmak için tuşunu basılı tutun.
· Mop pedlerini temizlerken, temiz tanktaki su yetersizse veya atık tankı doluysa robot sesli uyarı 

gönderecek veya uygulama bildirim gönderecektir.
· Robot paspaslamayı bitirdikten sonra küf veya kokuyu önlemek için atık tankını derhal 

temizleyin. Mop pedlerinin 1 ila 3 ayda bir değiştirilmesi tavsiye edilir.

Tabandaki düğmeyi 3 saniye basılı tutun.

Temizleme Modu Not:
· Robot tabanda değilse, çalıştırmadan önce lütfen yerine koyun.
· Robot, temizliğe başlamadan önce paspas pedlerini temizleyecektir. Lütfen paspas pedleri 

temizlenene kadar sabırla bekleyin.
· Paspaslama sırasında tabanı, taze tankı, atık tankını veya yıkama tahtasını elle hareket ettirmeyin.

Robot açıldıktan sonra her odayı önce kenarlar ve duvarlar boyunca, ardından S 
şeklinde temizleyerek temizler. Robot, temizlikten sonra pilini şarj etmek için 
otomatik olarak tabana döner.

Not:
· Sıcak su doldurmayınız, aksi halde taze tank deforme olabilir.
· Arızayı önlemek için yalnızca Dreame markalı deterjanları kullanın.
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Uygulamadaki İşlevler Parçalar Çöp kovası*Gerektiğinde temizleyin

1. Robot kapağını açın ve toz kutusunu çıkarmak için toz kutusu klipsine basın.

Filtre*2 haftada bir temizleyin (temizledikten sonra tamamen kurulayın) ve 3 ayda bir değiştirin

Optimum performans için robotu ve tabanı temizlemek ve bakımını yapmak üzere aşağıdaki 
talimatları izleyin.

1. Filtreyi çıkarın ve kiri silkelemek için filtre çerçevesine hafifçe vurun.1. Harita yönetimi
Uygulamanın ana sayfası mevcut haritayı görüntüler. Bu sayfada, "Girilmez Bölge" 
kaçınılması gereken bölgeleri ayarlamanıza olanak tanır. "Harita Yönetimi" mevcut haritayı 
değiştirmenizi sağlar.

Parça Bakım Sıklığı Değiştirme Sıklığı

Atık Tankı Her kullanımdan sonra /

Toz Kutusu Filtresi Her 3 ila 6 ayda bir

Taze Tank

2. Temizleme modu ayarları
Ana sayfadaki "Temizlik Modu", paspas bezlerinin temizleme modunu, emiş gücünü 
ve nemliliğini değiştirmenize olanak sağlar.

Taze Tank Filtre Ortamı
2 haftada bir

çamaşır tahtası /

Ana Fırça/Yan Fırça

3D ToF Sensörü/ AI Görsel Sensör

Paspas Pedi Her 1 ila 3 ayda bir Not:Filtreyi fırça, parmak veya keskin bir cisimle temizlemeye çalışmayın.
3. Kendi kendini temizleme ayarları

Ana sayfadaki "Kendi Kendini Temizleme Ayarları", kendi kendini temizleme sıklığını değiştirmenize, 

paspas bezi temizleme görevini manuel olarak başlatmanıza veya paspas pedi kurutma görevini 

manuel olarak başlatmanıza veya durdurmanıza olanak tanır.

Çöp kovası

Robotun Alt Kısmı 2. Hazne kapağını açın ve hazneyi şemada gösterildiği gibi boşaltın.
2. Gerekirse toz haznesini ve filtreyi akan suyun altında durulayın ve yeniden 
takmadan önce tamamen kurulayın.Uçurum Sensörleri

Üniversal Tekerlek/Yardımcı 
Tekerlek Her ay bir kez
Robottaki Şarj Kontakları /

4. Ürün ayarları
"Ayarlar" sayfası, cihaz işlevlerini etkinleştirmenize veya devre dışı bırakmanıza, planlı temizliği 
yapılandırmanıza veya temizleme geçmişini ve cihaz bilgilerini görüntülemenize olanak tanır.

Üs Üzerindeki Sinyalizasyon Alanı

Tabandaki Taşma Sensörleri

Baz İstasyonundaki Kontakları Şarj Etme

Not:
· Oda bazlı veya bölge bazlı temizleme fonksiyonunu kullanabilmeniz veya haritaları 

yönetebilmeniz için önce bir harita oluşturulmalıdır.
· İşlevler hakkında daha fazla bilgi için uygulamadaki ilgili arayüzleri veya kılavuzları 

kontrol edin.
· Kullandığınız uygulama güncellenmiş bir sürüm olabilir, lütfen mevcut uygulama 

sürümüne göre talimatları izleyin.

Tabanın Gövdesi

Yan Fırça Her 3 ila 6 ayda bir
/

Ana Fırça Her 6 ila 12 ayda bir

Not:Değiştirme sıklığı robotu kullanımınıza bağlı olacaktır. Özel durumlardan dolayı 
istisna meydana gelirse parçalar değiştirilmelidir.

Not:
· Toz haznesini ve filtreyi yalnızca temiz suyla durulayın. Herhangi bir sabun veya deterjan kullanmayın.
· Toz kutusunu ve filtreyi yalnızca peynir altı suyu tamamen kuruduğunda kullanın.

Not:Temizleme aleti toz kutusunu boşaltmak için kullanılabilir.
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Taze Tank*Filtre ortamını 2 haftada bir temizleyin Atık Tankı*Her kullanımdan sonra temizleyin çamaşır tahtası*2 haftada bir temizleyin

1. Taze tank kapağını açın, hortumu yana doğru hareket ettirerek filtre ortamını 
şemada gösterildiği gibi çıkarın ve temizleyin.

1. Atık tankını çıkarın, atık tankı kapağını açın ve ardından atık suyu boşaltın. 1. Yıkama tahtasını çıkarmak için tabanın alt kısmının her iki tarafındaki 
klipslere basın.

3. Tabanın altını kuru bir bezle silin.

Tıklamak Tıklamak

2. Filtre ortamını ve hortumu orijinal konumlarına geri koyun. 2. Atık haznesini suyla temizleyip tabana koyun. 4. Yıkama tahtasını şemada gösterildiği gibi tabana yerleştirin ve her iki klipsin de yerinde 
olduğundan emin olun.

2. Yıkama tahtasını tamamen temizlemek için verilen temizleme aletini kullanın.

Tıklamak Tıklamak

Not:Atık deposundaki yüzen top hareketli bir parçadır. Yüzen topun işlevlerini etkilemesi 
durumunda aşırı temizlemeyin. Not:Yıkama tahtası braketlerinin yerinde olduğundan emin olun.
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Ana Fırçanın Temizlenmesi Yan Fırçanın Temizlenmesi Robot Sensörleri ve Şarj Kontakları Kendi Kendini Yıkama Tabanı Şarj Kontakları ve Taşma 
SensörüFırça koruyucusunu çıkarmak ve fırçayı robottan çıkarmak için fırça koruyucu klipslerini 

içeri doğru bastırın.
Yan fırçayı çıkarıp temizleyin. Robotun sensörlerini ve şarj temas noktalarını yumuşak, kuru bir bez kullanarak silin:

· Robotun altındaki uçurum sensörleri
· Robotun arkasındaki şarj kontakları
· Robotun önündeki üsse dönüş sensörü
· Robotun önündeki tampon
· Robotun tepesinde LDS
· Robotun ön kısmında 3D ToF sensörü ve AI Visual sensörü

Tampon Uçurum Sensörleri

Şarj Temas Noktaları

Üniversal Tekerleğin/Yardımcı Tekerleğin Temizlenmesi
3D ToF Sensörü

Yapay Zeka Görsel Sensör

Fırça kapaklarını şemada gösterildiği gibi dışarı çekin. Fırçaya dolanmış saçları 
çıkarmak için verilen temizleme aletini kullanın. Taşma Sensörü

LDS

Şarj Temas Noktaları

Robot Yeniden Başlatılıyor
Robot yanıt vermeyi durdurursa veya kapatılamazsa, kapatmayı zorlamak için 
düğmeyi 10 saniye basılı tutun. Daha sonra robotu açmak için          düğmeyi 3 
saniye basılı tutun.

Pil
Robot, yüksek performanslı bir lityum iyon pil takımı içerir. Optimum pil 
performansını korumak için pilin günlük kullanımda iyi şarjlı kaldığından emin 
olun. Robot uzun süre kullanılmayacaksa kapatın ve bir kenara koyun. Aşırı 
deşarjdan kaynaklanan hasarları önlemek için robotu en az üç ayda bir şarj edin.

Not:
· Üniversal tekerleğin aksını ve lastiğini ayırmak için küçük bir tornavida gibi bir 

alet kullanın. Aşırı güç kullanmayın.
· Üniversal çarkı akan suyun altında durulayın ve tamamen kuruttuktan sonra tekrar 

yerine takın.

Not:Islak bez robotun ve tabanın içindeki hassas parçalara zarar verebilir. Lütfen 
temizlik için kuru bir bez kullanın.

Not:Fırçaya herhangi bir saç iyice dolaşmışsa, çok sert çekmeyin. Bunu yapmak ana 
fırçaya zarar verebilir.
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Baz ünite düzgün çalışmıyorsa, ekranda bir hata simgesi ve mesajı görüntülenecektir. Mesajı okuyun ve aşağıdaki tabloya göre sorunu çözün.
Sorun Olası Sebep ve Çözüm

1. Pil zayıf. Robotu tabanda şarj edin ve tekrar deneyin.
2. Pilin sıcaklığı çok düşük veya çok yüksek. Cihazın 32 ℉ (0°C) ile 104 ℉ (0°C) arasındaki bir sıcaklıkta çalıştırılması 

tavsiye edilir.

Robot açılmıyor.
Hata Simgesi Hata mesajı Çözüm

Robot şarj 
olmuyor.

1. Tabanın fişi çekilmiştir. Güç kablosunun her iki ucunun da takılı olduğundan emin olun.
2. Zayıf temas. Hem tabandaki hem de robottaki şarj temas noktalarını silin.Taze Tankta Yetersiz Su Taze tanka yeterli miktarda su ekleyin.

1. Wi-Fi ağ şifresi yanlış. Wi-Fi ağınıza bağlanmak için kullandığınız şifrenin doğru olduğundan emin olun.
2. Robot 5 GHz Wi-Fi bağlantısını desteklemiyor. Robotun 2,4 GHz Wi-Fi bağlantısına bağlı olduğundan emin olun.
3. Wi-Fi sinyali zayıf. Robotun iyi Wi-Fi kapsama alanına sahip bir alanda olduğundan emin olun.
4. Robot yapılandırılmaya hazır olmayabilir. Lütfen uygulamadan çıkıp yeniden girin ve talimatlara göre tekrar deneyin.

Taze Tankı Takılı Değil Temiz su deposunu takın. Robot Wi-Fi'ye 
bağlanamıyor.

Atık tankını takın. 
Kullanılmış suyu boşaltın.

Atık Tankı Arızası Oda bazlı bir harita
uygulamada 
oluşturulamaz.

1. Robotun harita oluşturabilmesi için tabandan başlaması gerekir. Hızlı haritalama fonksiyonunun kullanılması tavsiye edilir.
2. Robot ilk kez harita oluşturduğunda robotu hareket ettirmeyin, aksi takdirde konumlandırma hatası meydana gelebilir.
3. Robot ilk kez bir harita oluşturduktan sonra üsse dönüp dönmediğini kontrol edin. Eğer öyleyse, etrafındaki engelleri kaldırın.

Yıkama tahtasının takılı olup olmadığını ve yıkama tahtasının her iki yanındaki klipslerin yerinde 
olup olmadığını kontrol edin.

Çamaşır Tahtası Kurulu Değil 1. Robot taban üzerine yerleştirilmediğinde tabanın fişi çekilmiştir veya taşınmıştır. Robotu manuel olarak tabana yerleştirin.
2. Robot, yolu kapalı olduğundan üsse dönemez. Örneğin bir kapı kapalı. Robotun açık bir yolu olduğundan emin olun.
3. Üssün etrafında çok fazla engel var. Tabanı çevresinde herhangi bir engel bulunmayan bir alana yerleştirin.
4. Robotun hareket ettirilmesi, kendisinin yeniden konumlandırılmasına veya çevresinin yeniden haritalandırılmasına neden olabilir. Robot tabandan çok 

uzaktaysa otomatik olarak tabana dönemeyebilir. Bu durumda robotu manuel olarak tabana yerleştirin.
5. Sinyali engelleyen toz veya kir olmadığından emin olmak için tabandaki sinyal alanını silin.
6. Lensi temiz ve engelsiz tutmak için robotun üzerindeki 3D ToF Engellerden Kaçınma Sensörünü yumuşak ve kuru bir bezle yavaşça silin.

Robot üssü bulamıyor 
veya üsse geri 
dönmüyor.Anormal Çamaşır Tahtası Su Seviyesi Atık portunun tıkalı olup olmadığını kontrol edin. Evet ise temizleyin.

Robot için bir istisnanın oluşup oluşmadığını kontrol edin. Sorun giderme için lütfen bu 
kılavuzdaki "SSS" bölümüne bakın.Robot Arızası Robot kaidenin önünde 

sıkıştı ve üsse 
dönemez.

1. Tabanın çevresinde yeterli alan olup olmadığını kontrol edin. Yakın alanı tabanın önünde 1,5 m ve tabanın her iki yanında 5 cm'lik nesnelerden 
uzak tutun.

2. Robot kayabilir. Tabanın önünde su olup olmadığını kontrol edin, varsa silin ve robotu tekrar geri göndermeyi deneyin.
3. Tabanı koyduğunuz yeri değiştirip tekrar deneyin.

1. Robot yalnızca şarj olmadığında kapatılabilir. Robotu kapatmak için robotu tabandan uzaklaştırın ve düğmeyi 3 saniye 
basılı tutun.

2. Robot, 1. adımı gerçekleştirerek kapatılamazsa, kapatmayı zorlamak için düğmeyi 10 saniye          basılı tutun. Sorun devam ederse lütfen 
satış sonrası servisle iletişime geçin. 

Robot kapanmayacak.
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Sorun Olası Sebep ve Çözüm Sorun Olası Sebep ve Çözüm

Pil seviyesi düşük olduğunda robotun tamamen şarj olması yaklaşık 6 saat sürer.
1. Robotu belirtilen aralığın dışındaki sıcaklıklarda çalıştırırsanız, pil ömrünü uzatmak için şarj hızı otomatik olarak 
yavaşlayacaktır.
2. Hem robotun hem de tabanın üzerindeki şarj temas noktaları kirli olabilir, lütfen bunları yumuşak bir bezle silin.

Robot nesneleri 
tanıyamıyor.

1. Yapay zeka tanıma süreci yeterli ışık gerektirir. Robotun temizlik görevini iyi aydınlatılmış bir odada yaptığından emin olun.
2. Kamera merceğini yumuşak bir bezle silin ve temiz tutun.Şarj hızı yavaş.

Robot hareket ediyor
takip etmeden
rotayı belirleyin.

1. Robotu kullanmadan önce güç kabloları ve terlikler gibi nesnelerin organize edildiğinden emin olun.
2. Islak kaygan yüzeylerde çalışmak bazen ana tekerleğin kaymasına neden olur. Robotu kullanmadan önce ıslak yerlerin kurutulması 
tavsiye edilir.

Robot
arızalı. Robotu kapatın ve ardından yeniden başlatın.

1. Yan fırçayı yerine oturuncaya kadar yeniden takın.
2. Yan fırça güç kablolarına dolanmış olabilir. Temizlemeden önce güç kablolarını yerden çıkarın.

1. Temizlenecek odaların kapılarının açık olduğundan emin olun.
2. Odanın kapısında 1,8 cm'den yüksek bir eşik olup olmadığını kontrol edin. Robot yüksek eşiklerin veya basamakların 

üzerinden tırmanamaz.
3. Temizlenecek odanın önündeki yer ıslak ve kaygan ise robot kayabilir ve anormal çalışabilir. Robotu kullanmadan önce zeminin 

kurutulması tavsiye edilir.
4. Odanın kapısında küçük bir paspas veya halı olup olmadığını kontrol edin. Robot paspaslarken halıdan kaçınılacaktır. Lütfen uygulamanın 

"Ayarlar" sayfasından halı tanıma işlevini kapatın.

Yan fırça düşüyor.

Paspas pedleri düşüyor. Paspas pedleri güç kablolarına dolanmış olabilir. Temizlemeden önce güç kablolarını yerden çıkarın. Robot temizlenecek 
odaları kaçırıyor.

1. Toz kutusu dolu. Boşalt.
2. Filtrenin temizlenmesi gerekiyor. Kontrol edip temizleyin.
3. Filtre yıkandıktan sonra tam olarak kurumamış. Kullanmadan önce filtreyi kurutun.

Temizlik
performans zayıf.

Robot temizlik sırasında 
toz sızdırıyor.

Ana fırçayı ve toz kutusunu çıkarın ve ana fırça ile toz kutusunun bulunduğu alanların çevresinde sıkışmış olabilecek kalıntıları temizleyin.
1. Geçerli haritada bir hatanın oluşup oluşmadığını kontrol etmek için uygulamanın ana sayfasını görüntüleyin. Öyleyse, "Harita Yönetimi" ayarlarında 

haritayı geri yükleyin.
2. Sanal duvarlar veya girilmez bölgeler ayarladığınızda, sınırların ev ortamına göre ayarlanması ve batan basamaklar ve mobilya altları gibi 

robotun sıkışabileceği tüm alanlar dahil edilmesi önerilir.

Robot sıklıkla girilmeyen 

bölgelere veya sanal duvarların 

olduğu alanlara giriyor.1. Toz kutusu dolu. Boşalt.
2. Ana fırçanın ve toz kutusunun çevresinde sert nesneler sıkıştı. Bunları kontrol edip temizleyin.
3. Ana fırça ve yan fırça saç veya pislikle dolaşmış olabilir. Bunları kontrol edip temizleyin.
4. Emme modunu "Standart" veya "Sessiz" olarak değiştirin.

Gürültü artıyor
robot çalışırken.

1. Pilin şarjı %0'a düştüğünde robot otomatik olarak kapanır.
2. Robot şarj olmuyor, bu da pil gücünün bitmesine ve robotun kapanmasına neden oluyor. Bunun olası nedeni tabanın güç kaynağına 
bağlı olmaması veya robot ile tabanın temasının zayıf olmasıdır. Lütfen bağlantıyı kontrol edin. Sorun devam ederse lütfen satış sonrası 
servisle iletişime geçin.

Robot çalışırken sorun 
yaşıyor
ve durur.

Robot garip bir ses 
çıkarıyor
işletme.

Dolaşmış veya sıkışmış herhangi bir nesne olup olmadığını kontrol etmek için lütfen ana tekerleği çevirin ve bastırın; eğer öyleyse, bunları hemen temizleyin. Sorun 
devam ederse lütfen satış sonrası servisle iletişime geçin.

1. Robotun çevresinde elektrik kablosu, perde veya halı püskülü gibi engellerin olup olmadığından emin olmak için ilgili alanı 
kontrol edin. Robotun çalışmaya devam edebilmesi için bunların çıkarılması önerilir.

2. Robot mobilyalara sıkışabilir. Uygulamayı kullanarak mobilyaların yükseltilmesi, sorunlu alanları kapatmak için fiziksel bir bariyer 
yerleştirilmesi veya girilmeyen bölgeler belirlenmesi önerilir.

Robot sıkıştı ve 
çalışmayı durdurdu.

Robot, temizleme işleminden sonra 

temizlemeye devam etmeyecektir.

Doluyor.

1. Robotun, temizliğe devam etmesini engelleyecek "Rahatsız Etmeyin" (DND) moduna ayarlanmadığından emin olun.
2. Robot manuel olarak şarj edildiğinde veya tabana yerleştirildiğinde temizliğe devam etmiyor.
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Robot Kendi Kendini Yıkama TabanıSorun Olası Sebep ve Çözüm

Robot şu anda otomatik 
olarak temizlemeyecektir:
planlanmış zaman.

Modeli RLS6TAC Modeli RCS4
Robotun pili zayıf. Pil seviyesi %15'in üzerine çıkmadıkça planlanmış temizlik başlamayacaktır.

Pil 6400 mAh (Nominal Kapasite) Anma girişi töreni 100-240 V ~ 50-60 Hz 1,5 A

Robot tabana yanıt 
vermiyor.

Robot tabandan çok uzakta ve birbirleriyle iletişim kuramıyor. Robotu kontrol etmek için uygulamayı kullanmanız önerilir. Şarj süresi Yaklaşık. 6 saat Nominal Çıkış 20,0V 1 A

Nominal Gerilim 14,4V SRD Kablosuz Çalışma
Sıklık 433,92 MHz

1. Temiz suyu zamanında doldurun.
2. Güç kablosunu tabandan çıkarın, taze hazneyi çıkarıp geri koyun ve ardından tabanı açıp tekrar deneyin.
3. Taze tankta kalan suyu boşaltın, temiz tankın tabanını ve filtre ortamını durulayın ve içine su ekledikten sonra tekrar 
deneyin.
4. Tabanın su girişindeki metal filtreyi kontrol ederek yabancı cisim olup olmadığını kontrol ediniz, varsa yabancı maddeleri 
çıkarınız.
Sorun devam ederse lütfen satış sonrası servisle iletişime geçin.

Anma gücü 55W
Taze tanktaki su yetersiz. Maksimum Çıkış Gücü < 10 dBm

Çalışma Frekansı 2400-2483,5 MHz

Normal kullanım koşullarında bu ekipman, anten ile kullanıcının vücudu arasında 
en az 20 cm'lik bir ayırma mesafesi bırakılmalıdır.Maksimum Çıkış Gücü < 20 dBm

SRD Kablosuz Çalışma
Sıklık 433,92 MHz

1. Yıkama tahtasını çıkarın ve kanalizasyon giderinin tıkalı olup olmadığını kontrol edin ve temizleyin.
2. Yıkama tahtasının içindeki taşma sensörünün metal elastik parçalarını kuru bir bezle silin.
3. Atık deposunun yerine takıldığından emin olmak için atık deposunun üzerine yavaşça bastırın.
4. Atık tankının sızdırmazlık halkasının gevşek olup olmadığını veya düzgün takılmadığını kontrol edin, eğer öyleyse manuel olarak sıfırlayın. Sorun 

devam ederse lütfen satış sonrası servisle iletişime geçin.

Yıkama tahtasındaki 
su seviyesi
anormal.

Maksimum Çıkış Gücü < 10 dBm

Yıkama tahtası takılı 
değil. Yıkama tahtasının yerine takılıp takılmadığını veya yıkama tahtasının her iki yanındaki klipslerin yerinde olup olmadığını kontrol edin.

WEEE Bilgileri
Bu sembolü taşıyan tüm ürünler, ayrıştırılmamış evsel atıklarla karıştırılmaması gereken atık elektrikli ve elektronik ekipmanlardır (2012/19/AB direktifinde olduğu gibi WEEE). 
Bunun yerine atık ekipmanınızı, atık elektrikli ve elektronik ekipmanın geri dönüşümü için hükümet veya yerel makamlar tarafından belirlenen toplama noktalarına teslim ederek 
insan sağlığını ve çevreyi korumalısınız. Doğru imha ve geri dönüşüm, çevreye ve insan sağlığına yönelik potansiyel olumsuz sonuçların önlenmesine yardımcı olacaktır. Bu tür 
toplama noktalarının konumu ve hüküm ve koşulları hakkında daha fazla bilgi için lütfen kurulumu yapan kişiyle veya yerel yetkililerle iletişime geçin.
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